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D F I
Steamer SO 2507PS
Dampfgargerät
Bedienungsanleitung; Seite 1

Four vapeur non encastrable
Mode d’emploi; page 21

Fornetto a vapore
Istruzioni d’uso; pagina 41
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Auspacken
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Temperature

Cooking time
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Temperature

Cooking time
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Warm/Defrost
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Reinigung
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Entkalkung / Wartung

Essig

Vinaigre

Aceto

"Anti-

Calc"

Heizplatte
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Karotten, geschält, in Stücke 
schneiden

100 °C 7–9 min.

Parboiled-Reis (100 g),  
150 g Wasser zugeben

100 °C 25 min.

Schalenkartoffeln 100 °C 25–30 min.

Spargeln, kreuzweise stapeln 100 °C 18–22 min.
(je nach Dicke)

Teigwaren, gut mit Flüssig-
keit bedecken 

100 °C 18 min.
(siehe auch 
Hinweise auf 

Packung)

Würstchen (Wienerli) 100 °C 8 min.
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Nennspannung 230 Volt / 50 Hz

Nennleistung 1950 Watt

Temperaturbereich einstellbar 50 – 100 °C

Digital-Timer 1 bis 60 Minuten

Fassungsvermögen Tank ca. 1 l Wasser

Garrauminhalt 25 Liter

Masse (Breite x Höhe x Tiefe) ca. 49.5 x 38.5 x 36.5 cm 

Länge Netzkabel ca. 1.0 m

Gewicht Grundgerät ca. 20 kg

Materialien – Dampfgargerät (Gehäuse)
– Sicherheitstüre 
– Garbehälter
– Rost
– Wasserbehälter

Edelstahl 
Edelstahl
Edelstahl
Stahl, verchromt
Kunststoff

Funkentstört Nach EU-Norm

Zulassung S+ / CE / TÜV SGS

Produkte-Garantie 2 Jahre

Zubehör  
(im Preis inbegriffen)

2 kleine, gelochte und 1 grosse 
Edelstahlwanne, Rost
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Notizen
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Déballage
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Temperature

Cooking time

Edelstahl Dampfgarer-SO 2507PS-028   28 10.6.2007   23:52:00 Uhr



29

F
ra

n
ça

is

Edelstahl Dampfgarer-SO 2507PS-029   29 10.6.2007   23:52:07 Uhr



 30

F
ra

n
ça

is

Temperature

Cooking time
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Warm/Defrost
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Nettoyage
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Essig

Vinaigre

Aceto

"Anti-

Calc"

Rangement 
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Aliments Température Durée de  
cuisson

Carottes épluchées et  
coupées en morceaux 

100 °C 7–9 min.

Riz parboiled (100 g),  
150 g d’eau

100 °C 25 min.

Pommes de terre dans leur 
peau

100 °C 25–30 min.

Asperges disposées en croix 100 °C 18–22 min (selon 
l’épaisseur)

Les pâtes, bien les couvrir 
d’eau 

100 °C 18 min. (voir aussi 
indications sur 
l’emballage)

Saucisses (Wienerli) 100 °C 8 min.
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Tension électrique 230 - 240 V / 50 Hz

Puissance 1950 Watt

Plage de température 50 – 100 °C

Minuterie digitale 1 – 60 minutes

Capacité du réservoir env. 1 l d’eau

Capacité cavité 25 litres

Dimensions( l X H x P) env. 49.5 x 38.5 x 36.5 cm 

Longueur du cordon env. 1.0 m

Poids de l‘appareil env. 20 kg

Matériaux – four vapeur (corps)
– porte de sécurité
– récipients
– grille
– réservoir

inox
inox
inox
inox chromé
plastique

Antiparasité selon normes UE

Homologation S+ / CE / TÜV SGS

Produit garanti 2 ans

Accessoires  
(inclus dans le prix)

2 petits récipients perforés et 1 grand en 
inox et 1 grille

Données techniques
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Notes
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Disimballaggio

Edelstahl Dampfgarer-SO 2507PS-043   43 10.6.2007   23:52:40 Uhr



 44

It
al

ia
n

o

Edelstahl Dampfgarer-SO 2507PS-044   44 10.6.2007   23:52:53 Uhr



45

It
al

ia
n

o

Edelstahl Dampfgarer-SO 2507PS-045   45 10.6.2007   23:52:55 Uhr



 46

It
al

ia
n

o

Edelstahl Dampfgarer-SO 2507PS-046   46 10.6.2007   23:52:57 Uhr



47

It
al

ia
n

o

Edelstahl Dampfgarer-SO 2507PS-047   47 10.6.2007   23:52:58 Uhr



 48

It
al

ia
n

o

Temperature

Cooking time
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Temperature

Cooking time
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Warm/Defrost
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Pulizia
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Essig

Vinaigre

Aceto

"Anti-

Calc"

Custodia 

Edelstahl Dampfgarer-SO 2507PS-056   56 10.6.2007   23:53:25 Uhr



57

It
al

ia
n

o

  
 

 
 

 

   

    

   

  
  

  

  
  

Edelstahl Dampfgarer-SO 2507PS-057   57 10.6.2007   23:53:27 Uhr



 58

It
al

ia
n

o

Alimento Temperatura Cottura

carote, pelate, tagliare a 
pezzetti

100 °C 7–9 min.

Riso parboiled (100 g),  
aggiungere 150 g d‘acqua

100 °C 25 min.

Patate con la pelle 100 °C 25–30 min.

Asparagi, disporre a croce 100 °C 18–22 min.
(secondo lo 

spessore)

Pasta, coprire bene di liquido 100 °C 18 min.
(vedi inoltre 

indicazioni sulla 
confezione)

Salsicce (wienerli) 100 °C 8 min.
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Tensione nominale 230 V / 50 Hz

Potenza nominale 1950 watt

Variazione della tempe-
ratura 50 – 100 °C

Timer digitale 1 - 60 min.

Capacità del serbatoio ca. 1 l d’acqua

Capacità vano cottura 25 litri

Dimensioni (larghezza x 
altezza x profondità) 

ca. 49.5 x 38.5 x 36.5 cm 

Lunghezza del cavo ca. 1 m

Peso apparecchio di base ca. 20 kg

Materiali – fornetto (corpo dell’apparecchio)
– porta di sicurezza 
– vaschette di cottura
– griglia
– serbatoio dell’acqua

acciaio inox 
acciaio inox
acciaio inox
acciaio cromato
plastica

Deparassitato secondo le norme UE

Approvato da S+ / CE / TÜV SGS

Garanzia del prodotto 2 anni

Accessori  
(compresi nel prezzo)

2 vaschette piccole, forate e 1 vaschetta 
grande, griglia

Dati tecnici
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Annotazioni
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V01/22/07 Änderungen vorbehalten  /  Sous réserve de modifications  /  Con riserva di modifiche

Garantie / Garantie / Garanzia   

2 JAHRE GARANTIE

2 ANS DE GARANTIE

2 ANNI DI GARANZIA

Die MIGROS übernimmt während zwei 
Jahren seit Kaufabschluss die Garantie 
für Mängelfreiheit und Funktionsfähigkeit 
des von Ihnen erworbenen Gegenstan-
des.
Die MIGROS kann die Garantieleistung 
wahlweise durch kostenlose Reparatur, 
gleichwertigen Ersatz oder durch Rück-
erstattung des Kaufpreises erbringen. 
Weitere Ansprüche sind ausgeschlos-
sen.
Nicht unter die Garantie fallen normale 
Abnützung sowie die Folgen unsachge-
mässer Behandlung oder Beschädigung 
durch den Käufer oder Drittpersonen 
sowie Mängel, die auf äussere Umstände 
zurückzuführen sind. Die Garantiever-
pflichtung erlischt bei Reparaturen durch 
nicht MIGROS-autorisierte Servicestel-
len. 
Garantieschein oder Kaufnachweis (Kas-
sabon, Rechnung) bitte sorgfältig aufbe-
wahren. Bei Fehlen desselben wird jeder 
Garantieanspruch hinfällig.

MIGROS garantit, pour la durée de deux 
ans à partir de la date d’achat, le fonc-
tionnement correct de l’objet acquis et 
son absence de défauts.
MIGROS peut choisir la modalité d’exé-
cution de la prestation de garantie entre 
la réparation gratuite, le remplacement 
par un produit équivalent ou le rembour-
sement du prix payé. Toutes les autres 
prétentions sont exclues.
La garantie n’inclut pas l’usure normale, 
ni les conséquences d’un traitement non 
approprié, ni l’endommagement par 
l’acheteur ou un tiers, ni les défauts dus 
à des circonstances extérieures. La ga-
rantie n’est valable que si les réparations 
ont exclusivement été effectuées par le 
service après-vente MIGROS ou par les 
services autorisés par MIGROS.
Nous vous prions de bien vouloir conser-
ver soigneusement le certificat de garan-
tie ou le justificatif de l’achat (quittance, 
facture). Sans celui-ci aucune réclama-
tion ne sera admise.

La MIGROS si assume per due anni, a 
partire dalla data d’acquisto, la garanzia 
per il funzionamento efficiente e l’assen-
za di difetti dell’oggetto in suo possesso.
La MIGROS può scegliere se eseguire 
la prestazione di garanzia attraverso la 
riparazione gratuita, la sostituzione del 
prodotto con uno di uguale valore o il 
rimborso del prezzo d’acquisto dello 
stesso. Ogni altra pretesa è esclusa.
Non sono compresi nella garanzia i gua-
sti dovuti a normale usura, uso inadegua-
to o danni provocati dal proprietario o da 
terze persone, oppure derivanti da cause 
esterne. L’obbligo di garanzia è valido 
soltanto all’esplicita condizione, che si 
ricorra unicamente al servizio dopo ven-
dita MIGROS o ai servizi autorizzati.
Per favore conservi il certificato di ga-
ranzia oppure il giustificativo d’acquisto 
(scontrino, fattura). Con la sua perdita si 
estingue ogni diritto di garanzia.

Reparatur- oder pflegebedürftige Geräte 
werden in jeder Verkaufsstelle  entgegen-
genommen. 

Les articles nécessitant un service d‘en-
tretien ou une réparation sont repris à 
chaque point de vente.

Gli articoli che necessitano un servizio 
manutenzione  o una riparazione pos-
sono essere depositati in ogni punto 
vendita.

Haben Sie weitere Fragen? Die M-Infoline 
hilft Ihnen gerne weiter unter der Tel.-Nr.: 
0848 84 0848 von Montag bis Freitag 
08.00 – 18.30 Uhr
(8 Rp./Min. von 08.00 – 17.00 Uhr, 
4 Rp./Min. von 17.00 – 18.30 Uhr).
E-Mail: m-infoline@mgb.ch

Vous avez des questions? M-Infoline est 
là pour vous aider: 0848 84 0848 du 
lundi au vendredi de 8 h à 18 h 30 
(8 cts/min. de 8 h à 17 h, 
4 cts/min. de 17 h à 18 h 30).
E-Mail: m-infoline@mgb.ch

Avete altre domande? L‘M-Infoline rima-
ne volentieri a vostra disposizione per 
ulteriori informazioni: 0848 84 0848 dal 
lunedì al venerdì dalle  8.00 alle 18.30 
(8 cent./min. dalle 8.00 alle 17.00,
4 cent./min. dalle 17.00 alle 18.30). 
E-Mail: m-infoline@mgb.ch
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